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From H166; a tent (as clearly conspicuous from a distance): - covering,

(dwelling) (place), home, tabernacle, tent.
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H5521
20
stkkah

sook-kaw'
Feminine of H5520; a hut or lair: - booth, cottage, covert, pavilion,

tabernacle, tent.
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Dictionary of Biblical Languages with Semantic Domains :

6109 m2o(stik-ka(h)): n.fem.; = Str 5521; TWOT 1492d—1. LN 85.67-

85.85 dwelling place, shelter, i.e., housing of various shapes and sizes,
with a special focus on where one dwells, as booths, huts, tents, etc. (Ge
33:17; Job 36:39; 38:40+), note: when an animal the ety. suggests a
“thicket” or “heavy intertwined cover.”; note: for MT text in Am 5:26, see

6110; 2. LN 51 unit: 120 ~71 a1(hdg hd- stik-ka(h)) Feast of Tabernacles, i.e., a

seven day festival (Lev 23:34); 3. LN 6.152-6.187 covering, canopy, i.e., a
screen mesh covering of some kind (2Sa 22:12; Ps 18:12[EB 11])
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Gesenius' Hebrew and Chaldee lexicon to the Old Testament Scriptures

rnoof. of the noun Jo—(1) a booth, a cot, made of leaves and branches

interwoven, Jon. 4:5; Job 27:18; Isa. 4:6. mison anthe feast of tabernacles,

the feast of booths of branches, Lev. 23:34; Deut. 16:13.—It is once used



contemptuously of a small ruined house, Am. 9:11 [it is difficult to see what
idea of contempt is contained in the passage]; elsewhere used of tents made
of curtains, Lev. 23:43; 2 Sam. 11:11; 22:12; and poet. of the habitation of
God, Ps. 18:12; Job 36:29.

(2) a booth for cattle, Gen. 33:17.

(3) the lair of a lion, Job 38:40.
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(ASV) that your generations may know that | made the children of Israel to
dwell in booths, when | brought them out of the land of Egypt: | am Jehovah

your God.

(BBE) So that future generations may keep in mind how | gave the children
of Israel tents as their living-places when | took them out of the land of

Egypt: | am the Lord your God.

(Bishops) That your children after you may knowe howe that | made the

children of Israel to dwell in boothes when | brought them out of the lande

of Egipt: | am the Lorde your God.

(Brenton) that your posterity may see, that | made the children of Israel to
dwell in tents, when | brought them out of the land of Egypt: | am the Lord
your God.

(CEV) so future generations will know that | made their ancestors live in

shelters when | brought them out of Egypt. | am the LORD your God.

(Darby) that your generations may know that | caused the children of Israel
to dwell in booths, when | brought them out of the land of Egypt: | am
Jehovah your God.

(DRB) That your posterity may know, that | made the children of Israel to
dwell in tabernacles, when I brought them out of the land of Egypt. | am the

Lord your God.



(ERV) Why? So all your descendants will know that | made the Israelites
live in temporary shelters during the time | brought them out of Egypt. | am
the LORD your God."

(ESV) that your generations may know that | made the people of Israel
dwell in booths when | brought them out of the land of Egypt: | am the
LORD your God."

(Geneva) That your posterity may know that | haue made the children of
Israel to dwell in boothes, when I brought them out of the lande of Egypt: |

am the Lord your God.

(GNB) so that your descendants may know that the LORD made the people
of Israel live in simple shelters when he led them out of Egypt. He is the
LORD your God.

(GW) so that generations to come may learn how | made the people of
Israel live in booths when | brought them out of Egypt. | am the LORD your
God."

(JPS) that your generations may know that | made the children of Israel to
dwell in booths, when I brought them out of the land of Egypt: | am the
LORD your God.

(KJV) That your generations may know that | made the children of Israel to
dwell in booths, when I brought them out of the land of Egypt: | am the
LORD your God.



(RV) that your generations may know that I made the children of Israel to
dwell in booths, when | brought them out of the land of Egypt: | am the
LORD your God.

(Vulgate) ut discant posteri vestri quod in tabernaculis habitare fecerim

filios Israhel cum educerem eos de terra Aegypti ego Dominus Deus vester
(Webster) That your generations may know that | made the children of
Israel to dwell in booths, when I brought them out of the land of Egypt: |

the LORD your God.

(YLT) so that your generations do know that in booths | caused the sons of

Israel to dwell; in my bringing them out of the land of Egypt; I, Jehovah,
your God.'
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Apparently akin to G4632 and G4639; a tent or cloth hut (literally or

figuratively): - habitation, tabernacle.
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n. noun, or nouns

fem. feminine

Str Strong’s Lexicon

TWOT Theological Wordbook of the Old Testament

LN Louw-Nida Greek-English Lexicon

+ | have cited every reference in regard to this lexeme discussed under this definition.
ety. etymology, etymological(ly)

MT Masoretic Text

EB English Bible versification

'Swanson, J. (1997). Dictionary of Biblical Languages with Semantic Domains : Hebrew
(Old Testament) (electronic ed.) (DBLH 6109, #3). Oak Harbor: Logos Research Systems,

Inc.

"Gesenius, W., & Tregelles, S. P. (2003). Gesenius' Hebrew and Chaldee lexicon to the Old
Testament Scriptures. Translation of the author's Lexicon manuale Hebraicum et
Chaldaicum in Veteris Testamenti libros, a Latin version of the work first published in
1810-1812 under title: Hebraisch-deutsches Handworterbuch des Alten Testaments.;

Includes index. (585). Bellingham, WA: Logos Research Systems, Inc.



